
ROTOCULTIVADOR PARA TRACTORES DE 15 A 40 CV CON T.D.F. A 540 RPM

De chasis ligero y con un robusto grupo cónico de 1 velocidad, el AV está pensado para ser acoplado a
tractores compactos y es la solución adecuada para labores de desterronado en pequeñas explotaciones
agrícolas como huertas, viñedos, invernaderos y viveros.

FRAISE ROTATIVE POUR MICROTRACTEUR DE 15 À 40 CV AVEC PDF À 540 TPM

Equipée d’un châssis léger et d’un robuste couple conique monovitesse avec entraînement latérale par
chaîne, la fraise AV s’adapte aux microtracteurs toutes marques étant la solution parfaite pour l’émiettement
dans des petites exploitations agricoles, que ça soit des cultures maraîchères, vigneronnes, serres ou
pépinieristes.

ROTARY TILLER FOR COMPACT TRACTOR FROM 15 TO 40 HP WITH 540 RPM PTO

Featuring a light frame, a solid gearbox and chain-type side drive, the AV is a perfect solution for tillage
in small properties. It has been designed to create firm seedbeds in orchards, vineyards, horticulture and
tree nurseries.
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AV



Eje rotor con azadas 04-CL
Rotor equipé avec lames 04-CL

Rotor with 04-CL tines

Caja de una velocidad
Boîte monovitesse
Central gearbox

Transmisión lateral
Entraînement latérale

Side transmission

Opción conformador camas
Option tôle butteuse
Option bed former

Opción enterradora

Option enfouisseur
pierres

Stone burier option

El contenido del presente catálogo no tiene otro alcance que el simplemente informativo, sin valor de compromiso alguno. La empresa se reserva el derecho
de modificar sin previo aviso sus modelos, así como sus características y accesorios. Consulte con su concesionario para mayor información.
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Le contenu du présent catalogue est simplement informatif, sans aucun engagement de notre part. AGRATOR se réserve le droit de modifier sans préavis
les modèles des machines, ainsi que ses caractéristiques es accessoires. Veuillez consulter votre concessionaire AGRATOR pour avoir plus d´ information.

The content of this brochure is merely informative and with no obligation for the AGRATOR company. We reserve the right to alter this content including model,
technical specifications and accessories without prior notification. For further information please contact your dealer.

AGRATOR es miembro asociado de:

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Transmisión lateral

Caja de cambios

Velocidad toma fuerza

 rotor

Velocidad giro

Tipos de azada

3er punto

Control profundidad

Seguridad cardan

Por cadena

1 velocidad

540 rpm

410 mm

236 rpm

04-C, 04-CL y 14-C

Cat. I

Por patines

Embrague de fricción (opcional)
Limitador de par por tornillo

(opcional)

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Entraînement latérale

Boîte de vitesses

Vitesse PDF

 rotor

Vitesse rotation

Types de lame

3 point

Contrôle profondeur

Securité cardan

Par chaîne

Monovitesse

540 tpm

410 mm

236 tpm

04-C, 04-CL et 14-C

Cat. I

Par patins

Embrayage de friction (en option)
Limiteur de couple à boulon

(en option)

TECHNICAL FEATURES

Side drive

Central gearbox

PTO speed

Rotor Ø

Rotor speed

Type of blades

3-point hitch

Depth control

PTO safety system

Chain type

1 speed

540 rpm

410 mm

236 rpm

04-C, 04-CL and 14-C

Categ. 1

By skids

Slip clutch / Shear bolt

C.V.

m. m.

AV - 850 0,85 0,95 140 24 18 15/20
AV - 1000 1,00 1,10 160 30 21 15/20
AV - 1150 1,15 1,25 170 36 27 20/25
AV - 1300 1,30 1,40 180 42 30 20/25
AV - 1400 1,40 1,50 188 42 33 25/30
AV - 1500 1,50 1,60 192 48 36 30/35
AV - 1600 1,60 1,70 196 48 36 35/40

MODELO AV
MODÉLE AV
MODEL AV GP 20 GP 25


